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See the notice on TED website

446605-2026 - Konkursas
Bulgarija – Medicinos reikmenys – ДСП „Доставка на медицински изделия”
OJ S 123/2026 30/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - СТАРА ЗАГОРА ЕООД
E. paštas: oncosz.petkova@abv.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: ДСП „Доставка на медицински изделия”
Aprašymas: Динамичната система за покупки (ДСП) се създава за доставка на 
медицински изделия за нуждите на възложителя. В приложената към документацията 
първоначална „Спецификация на медицински изделия“ са посочени нужните 
медицински изделия и количествата им съобразно преценката на възложителя към 
момента на създаване на ДСП. Тези количества са прогнозни и не задължават 
Възложителя да ги възложи в пълния им обем. Спецификацията може да бъде 
променяна в хода на ДСП, в това число да се добавят нови медицински изделия и/или 
да се променят количествата на медицински изделия. Всяко отделно медицинско 
изделие се нарича „номенклатура“. ​​​​​​​
Procedūros identifikatorius: 3b125d1a-3f76-44d8-abfa-a435d81673e2
Vidaus identifikatorius: 591926
Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33140000 Medicinos reikmenys

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Доставките се извършват въз основа на заявка на възложителя, 
изпратена по пощенски път или на e-mail адрес всеки работен ден от 07:30ч. до 13:30 
часа на адрес гр.Стара Загора, ул. "Д-р Т.Стоянович" 15 в структурното звено на 
възложителя, посочено в заявката.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/446605-2026
mailto:oncosz.petkova@abv.bg
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Papildoma informacija: ДСП е със срок на действие 3 /три/ години, а договорите с 
определените за изпълнители се сключват за срок от 2 /две/ години. Тя е изцяло 
електронен процес и не е разделена на отделни категории. ДСП е отворена през целия 
си срок на действие за всеки кандидат, който отговаря на критериите за подбор. Тя 
протича на два етапа: включване в ДСП и подаване на оферта по конкретна поръчка. На 
първия етап кандидатите подават заявление за включване, което отговаря на 
изискванията на чл.39 ал.2 от ППЗОП. Всяко лице може да подаде заявление за 
включване в ДСП в рамките на срока на нейното действие. Крайният срок за подаване 
на първоначални заявления е до 03.08.2026г. Заявления за включване в ДСП (след 
изтичане на срока за първоначални заявления, посочен по-горе) ще бъдат разглеждани 
веднъж на три месеца, а при необходимост веднъж на месец. Разглеждането на 
първоначалните заявления за участие ще се извърши в срок до 15 работни дни от 
крайният срок за подаване на първоначални заявления. До изтичането на този 15 
дневен срок възложителя няма да изпраща покана за представяне на оферти за 
възлагане на първата конкретна поръчка. Заявлението за включване в ДСП съдържа: 1. 
Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), попълнен в 
съответствие с изискванията на закона и условията на възложителя. Такъв документ се 
представя за кандидата, за всеки от участниците в обединение, което не е юридическо 
лице, за всеки подизпълнител и за всяко лице, чиито ресурси ще бъдат ангажирани в 
изпълнението на ОП. 2. Документи за доказване на предприети мерки за надеждност – 
когато е приложимо. 3. Документ, от който да е видно правното основание за създаване 
на кандидат – обединение, което не е юридическо лице, както и следната информация 
във връзка с конкретната обществена поръчка: - правата и задълженията на 
участниците в обединението; - разпределението на отговорността между членовете на 
обединението; - дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението; - 
определяне на партньор, който да представлява обединението за целите на 
обществената поръчка; - уговаряне на солидарна отговорност между участниците в 
обединението. На втория етап включените в ДСП кандидати подават оферта за участие 
в съответната ограничена процедура, с която се възлага конкретната поръчка. Оферта 
може да се подава за една, за няколко или за всички номенклатури и трябва да 
съответства на чл.39 ал.3 от ППЗОП. Офертата за участие в конкретната поръчка по 
ДСП съдържа: 1. Техническо предложение по образец предоставен от Възложителя, 
съдържащо: а) предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническите 
спецификации и изискванията на възложителя; б) друга информация и/или документи, 
изискани от възложителя, когато се налага от предмета на поръчката. Когато предметът 
на обществената поръчка налага изпълнението й на етапи, в офертата се посочват 
конкретните етапи и срокове за изпълнение на всеки етап. 2. Ценово предложение по 
образец предоставен от Възложителя относно цената за придобиване и предложенията 
по други показатели с парично изражение. Посочват се цената за придобиване и 
предложенията по други показатели с парично изражение, които участникът предлага. 
Стойността, обемът и честотата на възлаганите обществени поръчки зависят от 
потребностите на възложителя, състоянието на пазара на медицински изделия и 
поведението на изпълнителите по сключените с тях договори. По отношение на личното 
състояние на кандидатите или участниците не следва да са налице основанията за 
задължителното им отстраняване по чл.54,ал.1 ЗОП, не следва да са свързани лица с 
други участници, по отношение на тях не следва да са налице ограниченията по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), не следва да са налице 
обстоятелствата по чл. чл. 90 и чл. 91 от от Закона за противодействие на корупцията 
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сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); не следва да е налице влязъл в 
сила съдебен акт, с който е наложена забрана по чл.83„а“, ал.5, т.1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН) и не следва да е налице 
обстоятелство по чл.5к пар.1 от Регламент (ЕС) №833/2014г. на Съвета от 31 юли 2014г. 
относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна (Регламента) т.е. ще бъде отстранен кандидат/участник, за 
когото са налице следните основания: 1.по чл.54,ал.1,т.1 ЗОП; 2.по чл.54,ал.1,т.2 ЗОП; 3.
по чл.54,ал.1,т.3 ЗОП; 4.по чл.54,ал.1,т.4 ЗОП; 5.по чл.54,ал.1,т.5 ЗОП; 6.по чл.54,ал.1,т.
6 ЗОП; 7.по чл.54,ал.1,т.7 ЗОП; 8.е свързано лице с друг участник в ОП по смисъла на 
§2,т.45 от ДР на ЗОП; 9.е налице условието по чл.3,т.8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 10.са 
налице обстоятелствата по чл.90 и чл. 91 от ЗПКЛЗПД; 11. е налице забрана по чл.83„а“, 
ал.5, т.1 от ЗАНН; 12. е налице обстоятелство по чл.5к пар.1 от Регламента. При 
подаване на заявления за включване в ДСП те удостоверяват отсъствието на тези 
основания с попълване на приложимите полета от част III на ЕЕДОП, а при сключване 
на договора за възлагане на конкретната ОП - със следните документи: по т.1 - със 
свидетелство за съдимост, издадено от бюрото за съдимост при съответния Районен 
съд или от централното бюро за съдимост към Министерство на правосъдието; по т.2 - 
от съответния компетентен орган; по т.3 - с удостоверение от общината по седалище на 
участника; по т.12 - с декларация по образец предоставен от Възложителя. В 
приложимите случаи се представя декларация в свободен текст за обстоятелствата по 
чл.112 ал.10 от ЗОП. Основанията по чл.54,ал.1 т.1,2 и 7 ЗОП се отнасят за лицата по 
чл.54 ал.2 и ал.3 от ЗОП. Отсъствието на обстоятелства по чл.5к пар.1 от Регламента се 
декларира от лицата, посочени в част „Забележка“ от образеца й. Когато участник в ОП 
е обединение, което не е ЮЛ, той представя документ, от който е видно: правата и 
задълженията на участниците в обединението; разпределението на отговорността 
между членовете му; дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението; 
определяне на партньор, който да представлява обединението за целите на ОП; 
уговаряне на солидарна отговорност между участниците в обединението. Участникът, 
определен за изпълнител представя гаранция за изпълнение на договора за ОП в 
размер на 5% от стойността му без ДДС в една от допустимите форми от ЗОП - банкова 
гаранция, застраховка или парична сума внесена по сметката на възложителя - Първа 
инвестиционна банка Стара Загора, IBAN BG 65 FINV 9150 10 149206 26, BIC FINVBGSF. 
Срок на валидност на гаранцията - до 30 дни след прекратяване на договора. Условия 
на плащане по договора - отложено до 30 дни от представяне на фактура за извършена 
доставка, който срок започва да тече след изпълнение изискванията на чл. 182 „а" - чл. 
182 „г" от ДОПК, потвърждение от НАП и Агенция „Митници" и в зависимост от 
предприетите от тях действия. Източник на финансиране - собствени средства на 
възложителя.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). Възложителят не 
поставя и няма да прилага основанието за изключване, формулирано като „получил 
поверителна информация във връзка с тази процедура“. То присъства в 
наименованието на кода по-горе, поради невъзможността на възложителя да редактира 
съдържанието му. Това неприложимо основание възпроизвежда текста на чл.55 ал.1 т.5 
буква „б“ от ЗОП.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
свързаност по чл. 107, т. 4 от ЗОП с друг участник; обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона 
за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки; обстоятелства по чл.5к пар.1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. на Съвета от 31 юли 2014г. относно ограничителни мерки 
с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: ДСП „Доставка на медицински изделия”
Aprašymas: Динамичната система за покупки (ДСП) се създава за доставка на 
медицински изделия за нуждите на възложителя. В приложената към документацията 
първоначална „Спецификация на медицински изделия“ са посочени нужните 
медицински изделия и количествата им съобразно преценката на възложителя към 
момента на създаване на ДСП. Тези количества са прогнозни и не задължават 
Възложителя да ги възложи в пълния им обем. Спецификацията може да бъде 
променяна в хода на ДСП, в това число да се добавят нови медицински изделия и/или 
да се променят количествата на медицински изделия. Всяко отделно медицинско 
изделие се нарича „номенклатура“. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 591926

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33140000 Medicinos reikmenys
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Структурното звено на "КОЦ-Стара Загора" - гр. Стара Загора, ул. 
"Д-р Т. Стоянович" 15, посочено в заявката на възложителя за доставка на конкретното 
медицинско изделие.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 30/06/2026
Galiojimas: 3 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Медицинските изделия са обект на регулация от ЗМИ и относимата 
нормативна уредба. Последната отчита възможността за ползването им от хора с 
увреждания, поради което не е необходимо да се поставят допълнителни критерии за 
достъпност от тези лица.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Кандидатите/ Участниците трябва да имат право да 
осъществяват търговия на едро с медицински изделия по реда и условията на Закона за 
медицинските изделия (ЗМИ) или да са сред лицата, посочени в чл.27 или чл.28 от ЗМИ. 
Съответствието с поставените условия се доказва при подаване на заявление с 
попълване на раздел А, част IV от ЕЕДОП, а при подписване на договора за ОП се 
доказва със следните документи: 1. Относно правото за търговия на едро с медицински 
изделия по ЗМИ - доказва се с действащо разрешение за търговия на едро с 
медицински изделия по чл.79, ал.2 от ЗМИ издадено по реда и условията на този закон 
или се доказва с документ, удостоверяващ правото за търговия на едро с медицински 
изделия, издаден от компетентен орган на държава – членка на ЕС, на държава – 
страна по споразумението за Европейско икономическо пространство или на 
Конфедерация Щвейцария съгласно чл.77, ал.1 ЗМИ. 2. Относно правосубектността по 
чл.27 и чл.28 от ЗМИ - с удостоверение за регистрация по чл.27 или чл.28 от ЗМИ, 
издадено по реда и условията на този закон. Кандидатите/ Участниците - чуждестранни 
лица следва да са вписани в аналогични регистри на посочените в предходните точки 
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съгласно законодателството на държавата-членка, в която са регистрирани, а при 
сключване на договора следва да представят документите по т.1 и т.2.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатът/ участникът да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база 
годишните обороти. Изисквано минимално/ни ниво/а: За последните три приключили 
финансови години кандидатът/ участникът да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти, който минимален оборот е в размер на 10 000 
евро. Съответствието с този критерий се доказва при подаване на заявление с 
попълване на раздел Б част IV от ЕЕДОП, а при подписване на договора за конкретната 
ОП - с представяне на: - годишните финансови отчети за последните три приключили 
финансови години, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатът/ участникът да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на обществената поръчка, изчислен на база годишните обороти. Изисквано 
минимално/ни ниво/а: За последните три приключили финансови години кандидатът/ 
участникът да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
обществената поръчка, изчислен на база годишните обороти, който минимален оборот е 
в размер на 10 000 евро. Съответствието с този критерий се доказва при подаване на 
заявление с попълване на раздел Б част IV от ЕЕДОП, а при подписване на договора за 
конкретната ОП - с представяне на: - годишните финансови отчети за последните три 
приключили финансови години, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен; - справка за оборота 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти за 
последните три приключили финансови години.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена за цялото количество на медицинско изделие 
(номенклатура)
Aprašymas: Най-ниска обща цена в евро без включен ДДС до втори знак след 
десетичната запетая за цялото количество на медицинско изделие (номенклатура), а 
когато номенклатурата съдържа подноменклатури - сборната цена за цялото количество 
на всички подноменклатури.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591926
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 

https://app.eop.bg/today/591926
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Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591926
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/07/2029 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminė pirkimo sistema, kurią gali naudoti tik šiame skelbime išvardyti pirkėjai

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: В 10 дневен срок от изтичане на срока по чл.100, ал.3 
от ЗОП, съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - СТАРА ЗАГОРА ЕООД
Registracijos numeris: 000812197
Pašto adresas: Д-Р ТОДОР СТОЯНОВИЧ № 15
Miestas: гр. Стара Загора
Pašto kodas: 6003
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Яна Петкова
E. paštas: oncosz.petkova@abv.bg
Telefono numeris: +359 42614181
Interneto adresas: http://oncosz.com/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/13796
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/591926
mailto:oncosz.petkova@abv.bg
http://oncosz.com/
https://app.eop.bg/buyer/13796
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E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 340df061-44e5-4f3a-80a1-0de4ffb94c38  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 29/06/2026 10:18:25 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 446605-2026
OL S numeris: 123/2026
Paskelbimo data: 30/06/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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